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CAUTION: Read all precautions and instructions in this manual before using this equipment. 
Improper use or maintenance can void the warranty. Keep this manual for future reference.
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NOTICES

Thank you for choosing AEROLUX 2 Comfort by 
Travel Buggy, a convenient to use and foldable 
power chair.

It is important to read through this manual before 
operating your AEROLUX 2C to become familiar 
with its features as well as its limitations and 
safety information

Operating and maintaining your AEROLUX 2C 
is designed to be straightforward and hassle-
free. However, if you have any queries or need 
assistance, feel free to reach out to us at Travel 
Buggy. 

OUR CUSTOMER HOTLINE
1.888.56.BUGGY (Canada) 
1.855.56.BUGGY (USA) 

EMAIL 
contact@travelbuggy.com

DISCLAIMER: 

The notes, warnings, and cautions contained within the manual and marked by the 
triangular Caution Symbol   should be given special care. Users should also pay special 
attention to information marked in this manual beginning with NOTICE. 

property damage resulting from the unsafe or improper operation or maintenance of the 
AEROLUX 2 Comfort Power Wheelchair.

As part of our ongoing product improvement initiative, Travel Buggy reserves the right 

differences between your AEROLUX 2C and the photos, illustrations and instructions in this 
manual.
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SAFET Y INFORMATION

• DO make certain that the seat is in a 
locked position when you are operating 
your AEROLUX 2C

• DO reduce your AEROLUX 2C’s speed 
when you are driving around a corner

• DO proceed with caution as you 
approach the downgrade of a ramp or 
other incline and when driving near a 
raised surface or unprotected ledges 
and drop offs (curbs, porches, stairs, 
etc.) 

• DO avoid exposure to rain, snow, ice, salt, 
or standing water whenever possible

• DO maintain and store in a clean and 
dry condition

• DO keep your hands away from the tires 

clothing can become caught in drive 
tires

• 
away from battery terminals. Contact 
with tools can cause electrical shock

• DO follow the recommended weight 
capacity (300 lbs / 136 kg)

• DO follow the recommended incline 
slope rating (9 degrees)

• DO check the battery charge to ensure 
there is enough charge to get to your 
destination before using.

• DO ensure your AEROLUX 2C’s power is 
OFF when entering and exiting the power 
wheelchair

• DO NOT drive your AEROLUX 2C across 
the side of a hill or diagonally up or 

down a hill, and do not stop (if possible) 
while driving up or down an incline

• DO NOT operate your new AEROLUX 2C 

reading and understanding the owner’s 
manual

• DO NOT carry additional passengers on 
your AEROLUX 2C

• DO NOT use your AEROLUX 2C as a seat 
in a moving vehicle

• DO NOT allow unsupervised children to 
play near the power wheelchair

• DO NOT operate your AEROLUX 2C while 

may impair your ability to drive safely

• DO NOT use the AEROLUX 2C as a seat 
in a moving vehicle. In the event of 
an accident or sudden stop, there is 

as you may be thrown from the power 
wheelchair

• ALL servicing must be performed by 

its power system or its control system 
may compromise the performance 
and safety of the system. UNDER NO 
CIRCUMSTANCES should you attempt 
any repair or service that is not covered 
in this manual. 

• ALWAYS ensure all safety warning labels 
are in place and legible. 
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WARNING: The operator should read all of the warning signs and instructions here and on the power wheelchair 
before use.

WARNING: 
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BAT TERY SAFET Y INFORMATION

WHEN USING THE BATTERY

1. Lithium-ion battery packs may get hot, 
explode or ignite and cause serious 

sure to follow the safety warnings listed 
below:

• DO NOT 
heat the battery

• DO NOT install the battery backwards 
so the polarity is reversed

• DO NOT connect the positive and 
negative terminal of the battery to 

(such as a wire)

• DO NOT carry or store the battery 
together with necklaces, hairpins, or 

• DO NOT pierce the battery with nails 
strike the battery with a hammer, 
step on the battery or otherwise 

• DO NO solder directly onto the 
battery

• DO NOT expose battery to water or 
salt water, or allow the battery to get 
wet

2. DO NOT disassemble or modify the 
battery. The battery contains safety and 

protection devices, which if damaged, 
may cause the battery to generate heat, 
explode or ignite

3. DO NOT
on stoves or other high temperature 
locations. Do not place the battery in 
direct sunlight, or use or store battery 
inside cars in hot weather. Doing so may 
cause the battery to generate heat, 
explode or ignite. Using the battery in 
this manner may also result in a loss 
of performance and a shortened life 
expectancy.

4. If the device is to be used by children, the 
caregiver should explain the contents 
of this document to the children and 
provide adequate supervision to ensure 
the device is being used appropriately

5. When the battery is worn out, insulate 
the terminals with adhesive tape or 
similar materials before disposal

6. Immediately discontinue use of the 
battery if, while using, charging or 
storing the battery, the battery emits an 
unusual smell, feels hot, changes color, 
or shape, or appears abnormal in any 
way. Contact the Fire Department if any 
of these problems are observed

7. DO NOT place battery in microwave over, 
high pressure containers or on induction 
cookware
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BAT TERY SAFET Y INFORMATION

CHARGING PRECAUTIONS

1. BE SURE to follow the warnings listed 
below while charging the battery. 
Failure to do so may cause the battery 
to become hot, explode or ignite and 

• When charging the battery, ONLY USE 
THE SPECIFIED CHARGER PROVIDED 
WITH THE PRODUCT

• DO NOT attach the battery to a 
power supply plug or directly to a 
car’s cigarette lighter

• DO NOT place the battery in or near 

the battery can damage the safety 
circuitry, which can cause additional 
heating, rupture or ignition of the 
battery

2. DO NOT continue charging the battery 
if it does not recharge in the timelines 

3. THE TEMPERATURE range over which a 
battery can be charged is 5°C to 40°C 
(41°F to 104°F). Charging the battery at 
temperatures outside of that range may 
cause severe damage to the battery or 
reduce battery life expectancy

• Always protect battery from 

damage the battery and may 

conditions does not prevent a 

WHEN DISCHARGING THE BATTERY

1. DO NOT use the battery with any device 

the battery in devices other than the 
AEROLUX 2C can lead to damage or a 
reduction in its lifespan. Additionally, 

other devices may result in the battery 
overheating, potentially leading to 

2. THE TEMPERATURE range over which the 
battery can be discharged is -20°C to 
60°C (-4°F to 140°F). Use of the battery 
outside this temperature range may 
damage the performance of the battery 
or may reduce its life expectancy
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SPECIFICATIONS

ARM REST RELEASE

EASY TO USE CONTROLLER

BACKREST CUSHION 
WITH STORAGE BAG

PUSH HANDLE
FOLDING LATCH

FOLDING
FOOT REST

LITHIUM-ION 
BATTERY

12” NON-PUNCTURE 
REAR WHEEL

ANTI-TIP WHEELS

200 WATT 
BRUSHLESS MOTORS

8” NON-PUNCTURE
FRONT WHEEL

MEMORY FOAM SEAT CUSHION

SHOCK ABSORBERS

LEG SUPPORT STRAP

O
VE

RA
LL

 H
EI

G
HT

 3
4”

OVERALL LENGTH 38” OVERALL WIDTH 24”

BAC
K REST 16”

FLO
O

R TO
 SEAT 20”

SEAT DEPTH 16”
SEATING WIDTH 19”

(WITH SPACERS 20")
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PERFORMANCE  SPECIFICATIONS

DRIVING RANGE: 9.3 MI / 15 KM

MAXIMUM SPEED: 3.7 MPH / 6 KPH

DRIVE SYSTEM: TWO MOTOR DRIVE 
SYSTEM

MOTOR TYPE: 200 WATT BRUSHLESS 

INCLINE CAPABILITY: 9° / 15.9%

TURNING RADIUS: 42.5”

STOPPING DISTANCE: 4.5 FT (AT FULL 
SPEED)

OBSTACLE CLEARANCE: 1.5”

BRAKING SYSTEM: ELECTROMAGNETIC

MAX WEIGHT CAPACITY: 300 LBS

DIMENSIONAL SPECIFICATIONS

UNFOLDED DIMENSIONS:  
38.5"L X 24"W X 34"H

CHAIR GROSS WEIGHT: 37.5 LBS

CHAIR NET WEIGHT: 33 LBS 
(EXCLUDING BATTERY AND SEAT CUSHION)

SEAT CUSHION SIZE: 18"(W) X 16"(D)

FOLDED DIMENSIONS:  
31"L X 12"W X 29"H

SEATING WIDTH: W/O SPACERS 19”
          W/ SPACERS 20"

FRONT WHEEL DIAMETER: 8”

REAR WHEEL DIAMETER: 12”

FLOOR TO SEAT HEIGHT: 21”

BACK SUPPORT HEIGHT: 16”

OTHER SPECIFICATIONS

BATTERY TYPE: LITHIUM ION 
24V/10.4AH

BATTERY PROVIDED: ONE (1)

BATTERY WATT HOUR: 250 WH 
(AIRLINE APPROVED)

BATTERY CHARGE CYCLES: ~1000

TIRES: NON-PUNCTURE

CHARGING TIME: 3.5 HOURS

CHARGER INPUT: 100-240V AC,  
50-60HZ 2.7/1.8A (INTERNATIONAL)

CHARGER OUTPUT: 24V DC/3A

LAP BELT: PROVIDED

HORN: BUILT-IN

SPECIFICATIONS
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UNBOXING

• To remove the power chair, orientate 
the box so that when it is laid down 
on the ground the arm rests are 

• Grab the arm rests and begin to pull 
your Travel Buggy out

BOTTOM

TOP

• Locate the components provided with your power wheelchair

JOYSTICK CONTROLLER LITHIUM-ION BATTERY BATTERY CHARGER FOOT RESTS X2

USB TYPE C CONVERTER

LAP BELT

TOOL KIT CUP HOLDER

LEG SUPPORT

SEAT WIDTH SPACER KIT

SEAT CUSHION BACKREST CUSHION

NOTICE: Lithium battery is installed in the equipment when shipped. 

9AEROLUX 2C



• With the AEROLUX 2C standing upright, 
pull both armrests in opposite directions 
to start the unfolding process

• Press down on the seat until you hear the seat 
lock in place

SETUP

•  Swivel up the push handles 90° until it 
locks into place

• 
the chair (image 1)

• Place the seat cushion on the seat frame to secure the velcro

10

NOTICE: 

I N STA L L C U S H I O N S

U N FO L D I N G

1

1

3

2 3

2

WARNING
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SETUP

• The AEROLUX 2C is shipped with 
the foot rests not installed. The 
foot rests need to be inserted 
prior to driving

• Slide the foot rests into the 
tube located on the front 
castor with the holes aligned 
(image 1)

• Once the foot rest is inserted 
all the way and the holes on 
the tube and the foot rest are 
aligned, insert the locking pin 
in through the holes until the 
clamp is wrapped around the 
tube (image 2)

• OPTIONAL: Wrap the leg 
support strap around the front 
forks and secure the velcro 
behind the posts (image 3)

I N STA L L FO OT R EST S & L EG S U PP O R T

1

32
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WARNING
holes carefully prior to pressing them together. Improper 
alignment or forceful pressing can bend or break the pins, 

• 
comfortable arm length is achieved for the user (image 
1).

• 

• 

(image 3)

• Rotate the coupling over the connection point to secure 
the connection point

2

1

3

WARNING: 
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SETUP

• Before sitting in the Power Chair, be sure the power button 
is OFF and the rear brake levers are in the DOWN (locked) 
position

• AEROLUX 2C offers the user 2 optional entry alternatives, 
direct front entry or side entry

• 
foot plate to create an easier sitting experience

• DO NOT step on the footplate when entering or exiting the 
AEROLUX 2C as it may cause the power chair to move in an 
unsafe manner

1

• To enter from the side of 
the chair, press the arm 
rest release button (image 
1). Raise the arm rest back 
and away. When seated, 
lower arm rest back into 
position and ensure it is 
locked

12

1

NOTICE: Make sure the battery is connected to the system or else the chair will not work

• Locate the battery on the side of the 
chair, the quick release button (image 
1) will be popped out indicating that the 
battery is properly secured into place

C H EC K I F T H E BAT T E RY I S PR O PE R LY I N S E R T E D

1
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CONTROLLER

• 
speeds and a battery life indicator

• Take some time in a safe, controlled environment to learn the operation of the controller, the 
speed and the maneuverability of the AEROLUX 2C

• 

• 

• 

• Use extra care when you drive the AEROLUX 2C in reverse

Speed Control

Press the PLUS + button 
to increase the speed

INCREASE SPEED

Press the MINUS - button 
to decrease the speed

DECREASE SPEED

Power ON/OFF

Press the RED button to turn 
the power chair ON or OFF.

POWER ON/OFF

1-Light On 2.8 KPH / 1.7 MPH

2-Lights On 3.3 KPH / 2 MPH

3-Lights On 3.8 KPH / 2.4 MPH

4-Lights On 4.3 KPH / 2.7 MPH

5-Lights On 4.8 KPH / 3 MPH

SPEED CONTROL LIMITS

7-Speed  
Control Lights

6-Lights On 5.3 KPH / 3.3 MPH

All 7-Lights On Max Speed

There are a total of 5 
battery power indicator 
lights. From top down the 
lights will disappear as the 
battery drains indicating 
the amount of charge 
remaining. Recharge 
at any point before the 
last light disappears, 
indicating a fully depleted 
battery. 

Battery Indicator 
Lights

13AEROLUX 2C

Press the              button to mute 

again to resume the sound 
operations.

Mute

Press the                 button to 
sound the horn.

Horn

Press the               button to turn 
on the light. Press again to dim 
the light. Press three times to 
turn on strobe effect. Press four 
times to turn off light.

Light



FREE WHEEL MODE

SEAT WIDTH SPACERS

To allow a caregiver to push the AEROLUX 
2C manually, it must be placed in 
Freewheel Mode. 
 
To activate Freewheel Mode: 
Bring the chair to a complete stop and turn 
OFF the power. 
Push UP on the two red levers located on 
each rear wheel, as shown.

To re-engage the chair for POWER mode, 
press the levers down.

FREE WHEEL/ MANUAL 
MODE (UP)

LOCKED/ POWER 
MODE (DOWN)

NOTICE: 
TROUBLE SHOOTING section for more details.

• 
by removing the armrests. Unscrew the bolts 
at the top and bottom of the mounting points 
(image 1).

• Place the small spacer at the bottom and the 
large spacer at the top. (image 2).

• Reattach the arm rests by securing the bolts. 
(image 3 & 4)

14

Large spacer
for top

Small spacer
for bottom

1

3

4

2
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LEF T JOYSTICK INSTALL ATION

• Turn off the power and remove the battery from the chair. (image 1)

• 

• 

• 
frame.

• 
path using the existing clips. 

• Run the cable along the back of the seat base, under the velcro strap holding the left 
motor cable. (image 3)

• Continue routing the cable up and under the left armrest, then connect it to the 

• Reinstall the battery and turn the chair back on.

• Ensure that all controls are working properly before using the chair. 

15AEROLUX 2C
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FOLDING

• Press the push handle levers on either 
side to disengage and push them 90° 
downwards

• Fold both footrests up 90°

WARNING

• 
cushion upwards to start the folding 
process

• Press both armrests towards each 
other to compress the power chair into 
a fully folded position

16 TRAVEL BUGGY



TR ANSPORTING

• To load the AEROLUX 2C power chair 
into the back of a vehicle for transport 

vehicle as leverage

• Position the power chair against the 
car as indicated in Image 1 (Note: we 
recommend using the Travel Buggy 
Bumper Blanket to reduce scratching of 
the vehicle)

• Grasp the front and rear wheels (Image 
2)

• Lift against the back of the vehicle, 
leveraging the power wheelchair into 
the trunk of the vehicle (Image 3)

• Push the AEROLUX 2C into the desired 
position within the vehicle (Image 4)

1 2

43

WARNING: Never transport the AEROLUX 2C in a tie down system, as the AEROLUX 2C is not compatible with them. Never 
sit in the AEROLUX 2C and be transported in a moving vehicle. Do not place the folded AEROLUX 2C in the front seat with 
the driver where it could move or slide.
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BAT TERY MAINTENANCE

Lithium-Ion rechargeable battery require 
routine maintenance and care in their 
use and handling. Read and follow the 
guidelines in this document to safely 
use Lithium-Ion battery and achieve the 
maximum battery life span. 

OVERVIEW 
Do not leave battery unused for extended 
periods of time, either in the product or in 
storage. When a battery has been unused 
for 6 months, check the charge status 
and charge or dispose of the battery as 
appropriate. 

The typical estimated life of a Lithium-Ion 
battery is about three years or ~1000 charge 

cycle is a period of use from fully charged, 
to fully discharged, and fully recharged 
again. Use a three-year life expectancy for 
battery that do not run through complete 
charge cycles. 

Rechargeable Lithium-Ion battery have 
a limited life and will gradually lose their 
capacity to hold a charge. This loss of 
capacity (aging) is irreversible. As the 
battery loses capacity, the length of time it 
will power the product (run time) decreases. 

Lithium-Ion battery continue to slowly 
discharge (self-discharge) when not in 
use or while in storage. Routinely check the 
battery’s charge status. 

Use only the provided battery(s) in your 
product.

BATTERY MAINTENANCE 
Observe and note the run time that a new 
fully-charged battery provides for powering 
your product. Use this new battery run time 
as a basis to compare run times for older 
battery. The run time of your battery will vary 

and the applications that you run. 

Routinely check the battery’s charge status. 

Carefully monitor battery that are 
approaching the end of their estimated life. 

Consider replacing the battery with a 
new one if you note either of the following 
conditions: 

• The battery run time drops below about 
80% of the original run time. 

• The battery charge time increases 

If a battery is stored or otherwise unused 
for an extended period, be sure to follow 
the storage instructions in this document. If 
you do not follow the instructions, and the 
battery has no charge remaining when you 
check it, consider it to be damaged. Do not 
attempt to recharge it or to use it. Replace it 
with a new battery. 

CHARGING 

Always adhere to the charging instructions 
for your product, which can be found on 
page 6 of this manual. This section provides 
detailed information about charging the 
battery, ensuring proper use and care.

Use only the provided charger to charge 
your battery(s).

STORAGE 
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BAT TERY MAINTENANCE

• Charge or discharge the battery to 
approximately 50% of capacity before 
storage. 

• Charge the battery to approximately 
50% of capacity at least once every six 
months. 

• Remove the battery and store it 
separately from the product. 

• Store the battery at temperatures 
between 5 °C and 20 °C (41 °F and 68 
°F). 

HANDLING PRECAUTIONS 
• Do not disassemble, crush, or puncture 

a battery. 

• Do not short the external contacts on a 
battery. 

• 

• Do not expose a battery to 
temperatures above 60 °C (140 °F). 

• Keep the battery away from children. 

• Avoid exposing the battery to excessive 
shock or vibration. 

• Do not use a damaged battery. 

• 

• Dispose of a leaking battery pack 
(see Disposal and Recycling in this 
document). 

• 

thoroughly with water for at least 15 
minutes, lifting upper and lower lids, 

Seek medical attention. 

• Immediately discontinue use of the 
battery if, while using, charging or 

storing the battery, the battery emits an 
unusual smell, feels hot, changes color, 
or shape, or appears abnormal in any 
way. Contact the Fire Department if any 
of these problems are observed

TRANSPORTATION 
• Always check all applicable local, 

national, and international regulations 
before transporting a Lithium-Ion 
battery. 

• Transporting an end-of-life, damaged, 
or recalled battery may, in certain 

prohibited. 

DISPOSAL AND RECYCLING 

• 
disposal and recycling regulations that 
vary by country and region. Always 
check and follow your applicable 
regulations before disposing of any 
battery. Contact Rechargeable Battery 
Recycling Corporation (www.rbrc.org) 
for U.S.A. and Canada, or your local 

• Many countries prohibit the disposal 
of waste electronic equipment in 
standard waste receptacles. 

• Place only discharged battery in a 
battery collection container. Use 
electrical tape or other approved 
covering over the battery connection 
points to prevent short circuits.

NOTE: The battery self-discharges during storage. Higher temperatures (above 20 °C or 68 °F) reduce the battery 
storage life. 

19AEROLUX 2C



CHARGING

• 
charge of the battery before immediately 
assuming there is a requirement to re-
charge the battery

• Avoid unnecessary re-charging to maintain 
the life of your battery

ONBOARD CHARGING (PREFERRED 
METHOD)

• Turn OFF the power to the AEROLUX 2C

• Connect the charger (XLR male) to the con-
troller port (XLR female)

• Connect the input plug of the charger with 
your local power source

• Check on the charger brick that the light is 
red (charging)

OFFBOARD CHARGING

• Turn OFF the power to the AEROLUX 2C

• 
battery release button (image 1) while 
simultaneously sliding the battery upwards 
and out

• IMPORTANT! 
not placed between the battery and the 

• (Image 2) Connect the charger (XLR male) 
to the battery charging port (XLR female)

• Connect the input plug of charger with your 
local power source

• Please ensure the charger and battery are 
-

ed area

• Once charging is complete, remove the 
power cord and ensure that the battery is 
re-inserted correctly back into the power 
chair prior to driving.

WARNING: TO REDUCE THE RISK OF INJURY, CHARGE LITHIUM-ION PROVIDED BATTERY ONLY WITH PROVIDED LITHIUM-ION 
BATTERY CHARGER. Other types of chargers may cause the battery to generate heat, explode or ignite potentially 
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Offboard Charging

Onboard Charging

BATTERY 
CHARGE PORT 

(XLR)

1

2



CHARGING

• When charging the indicator light on the 
power charger brick is yellow

• After 4 to 6 hours of charging 
(depending on the remaining battery 
power quantity), the indicator light 
changes from yellow to green, which 
means the battery is fully charged

• To check your battery charge, unplug 

• There are a total of 5 battery power 
indicator lights

• From top to down the lights will begin 
to disappear as the battery(s) drain 
indicating the amount of charge 
remaining

• Recharge at any point before the last 
light disappears indicating a fully 
depleted battery(s)

Fully Charged

Charging

80%-100%

Battery ChargeLED

60% - 80%

40% - 60%

20% - 40%

0% - 20%

WARNING: The battery charger brick may get very hot (up to 60 degrees) this is normal operation, please be careful 
when handling the battery charger.

WARNING: Check the battery charge indicator prior to driving the power chair to ensure 
there is enough charge to reach your destination.

BATTERY 
CHARGE 
INDICATOR 
ON JOYSTICK 
CONTROLLER

21AEROLUX 2C
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WARNING
ion battery and be of harm to the user.

MAINTENANCE ,  CARE ,  TROUBLESHOOTING

It is important to perform regular 
maintenance of your AEROLUX 2C for 
longevity and warranty eligibility. Even a 
little cleaning now and again will go a long 
way to keeping your device looking and 
functioning like new.

service and maintenance on your AEROLUX 
2C Power Chair should it be required. Please 
be sure to keep a log of the service and 
maintenance performed. Your shop or 
technician may require parts, which Travel 
Buggy has available. 

We recommend you inspect your AEROLUX 
2C two to three times per year for in the 
following areas:

• Frame: tighten loose screws as 
necessary using the tool kit included 
with your AEROLUX 2C.

• Wheels: make sure they rotate easily. 

bearings.

• Armrests: look for excessive wear or if 
they are loose.

maintenance issues should be done by a 
professional. We do not recommend that 
you do intense types of maintenance work 
to the AEROLUX 2C yourself.

LUBRICATION

• If a persistent squeaking noise begins to 
occur follow these steps:

1. Locate the area of the squeak, usually 
the front wheel (bearing) or front fork 
areas.

2. Remove the parts and clean any debris 
from the area

3. 
a wheelchair or bike lubricant prior to 
putting it back together

4. Do no over-tighten the bolts when you 
put it back together If the squeaking 
continues or gets worse contact a Travel 
Buggy service representative

• Your AEROLUX 2C power wheelchair has 
electric hub motors that do not require 
lubrication, please do not lubricate the 
motors.

Question Possible Causes Answer

Why is there 
NO POWER to 
the AEROLUX 
2C?

• Battery is not inserted 
correctly

• Battery power is too 
low.

• Joystick is not 
connected properly

• Remove and re-insert the battery, make 
sure it is fully inserted into its mounting port 
on the side of the chair.

• Charge the Battery

• 

Why does my 
power chair 
beep and not 
move?

• Freewheel mode 
engaged (Code C4)

• Other error code

• Ensure the rear motor switches are in 
POWER mode, rear wheels should be locked

• Contact Travel Buggy if other error code 
present



DIAGNOSTIC CODES

Diagnostic
Code Instruction Solution

1 Low Power The battery has low voltage and needs to be 
recharged.

2.3 Left Motor
Malfunction

Check left motor connection and whether it 
was in freewheel when turned on.

4.5 Right Motor
Malfunction

Check right motor connecation and whether 
it was in freewheel when turned on.

6 Over Current

Whether the motor drive mechanism is 
stuck, the current detected by the ammeter 
is not big, it may be an electrical fault in the 
controller.

7 Joystick powered on, or the connection may be loose.

8 Joystick
Malfunction Please consult your dealer

9 Communication
Error Please consult your dealer

23AEROLUX 2C



24 TRAVEL BUGGY

LIMITED WARR ANT Y

The purchaser of this product is entitled 
to a limited warranty as offered by Travel 

components and timeframes from the date 
of purchase:

5 YEAR WARRANTY - Main Frame

2 YEAR WARRANTY - Motor

1 YEAR WARRANTY - Control System (CPU 
and Controller), Battery

90 DAY LIMITED WARRANTY - On the 
wearing parts, such as the tires, armrest, 

cushion and backrest padding.

This warranty is valid for the replacement 
of dysfunctional parts only. Any parts under 
warranty will be replaced and shipped 
for free. Any service and labor fees, if 
applicable, to replace parts under warranty 
must be paid by the user. 

Due to its straightforward design, most parts 
can be easily exchanged by the end user 
without a professional service tech required. 
However, it is always recommended you 
seek professional help for maintenance 
and service, to make sure the work is done 
properly. 
The warranty only covers NON-DELIBERATE 

Damage. 

The warranty does not cover: 

• Products damaged by user negligence. 
• Products damaged accidentally. 
• Products damaged intentionally. 
• 

negligence. 
• 

abuse. 
• Products that have been improperly 

stored. 
• Products that have been improperly 

handled. 
• Products that have been improperly 

operated. 
• Products that have experienced general 

misuse. 
• 

Warranty is non-transferable and only valid 
for the original wheelchair purchaser. 

Travel Buggy will, at its sole discretion, 
replace any warrantable item that fails 
within the warranty period. 

SERIAL NUMBER
The serial number on the AEROLUX 
2C is located on the inside of 

above the front left wheel. It is 
important to mention the serial 
number in any warranty related 
communications



CONTACT & SUPPORT

Operating and maintaining your AEROLUX 
2C is designed to be straightforward and 
hassle-free. However, if you have any 
queries or need assistance, feel free to 
reach out to us at Travel Buggy.

OUR CUSTOMER HOTLINE
1.888.56.BUGGY (Canada) 
1.855.56.BUGGY (USA) 

EMAIL 

contact@travelbuggy.com
Additional images and videos are available 
on our website.

OUR WEBSITE 
travelbuggy.com (Canada)
us.travelbuggy.com (USA)
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REMARQUES

votre AEROLUX 2C pour vous familiariser avec 

L’utilisation et la maintenance de votre AEROLUX 
2C sont conçues pour être simples et sans tracas. 

Travel Buggy.

NOTRE HOTLINE CLIENT
1.888.56.BUGGY (Canada) 
1.855.56.BUGGY (USA) 

EMAIL 
contact@travelbuggy.com

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ:

symbole triangulaire 

REMARQUE. 

illustrations et instructions de ce manuel.
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INFORMATION SUR L A SÉCURITÉ

• 

votre AEROLUX 2C.

• 

• 

escaliers, etc.)

• 

autant que possible

• 
et sec

• 

que les vêtements amples peuvent se 
coincer dans les pneus.

• 

batterie. Le contact avec des outils peut 

• 

• 

• 

de l’utiliser.

• 

• 

montant ou en descendant une pente.

• 

• NE PAS transporter de passagers 

• 

• 

• NE PAS utiliser votre AEROLUX 2C sous 

• 

un risque important de blessure ou de 

• TOUS les entretiens doivent être 

commande peuvent compromettre les 

couvert dans ce manuel.

• 

sont en place et lisibles.

AVERTISSEMENT: 

AVERTISSEMENT: 
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INFORMATIONS DE SÉCURITÉ SUR L A BAT TERIE

LORS DE L'UTILISATION DE LA 
BATTERIE

1. Les batteries au lithium-ion peuvent 
devenir chaudes, exploser ou 

1. 

1. 

1. 

1. 

1. 

des chocs violents.

1. Ne pas souder directement sur la 
batterie

1. 

se mouiller.

1. 
la batterie. La batterie contient des 

une explosion ou un incendie.

1. 

Cela pourrait provoquer une production 
de chaleur, une explosion ou un incendie 
de la batterie. Utiliser la batterie de cette 

1. 
enfants, le soignant doit expliquer le 
contenu de ce document aux enfants 

1. 

1. 

chargement ou le stockage de la 

inhabituelle, est chaude, change 
de couleur ou de forme, ou semble 

1. 

pression ou sur des ustensiles de cuisine 

1. 

1. 

lors du chargement de la batterie. Dans 
le cas contraire, la batterie pourrait 

et provoquer des blessures graves.
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INFORMATIONS DE SÉCURITÉ SUR L A BAT TERIE

1. Lors du chargement de la batterie, 
UTILISEZ UNIQUEMENT LE CHARGEUR 
SPÉCIFIÉ FOURNI AVEC LE PRODUIT

1. 

l’allume-cigare d’une voiture.

1. 

du soleil. Chauffer la batterie peut 

1. 

1. 

de cette plage peut causer de graves 

1. 

Cela endommagerait la batterie et 
pourrait provoquer des blessures. Tenter 
de charger une batterie dans des 

batterie de geler.

1. 

1. 

la batterie dans des appareils autres 

explosion, un incendie et des blessures 
graves.

1. 

de la batterie en dehors de cette plage 
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SPÉCIFICATIONS

LIBÉRATION DE 

CONTRÔLEUR FACILE À 
UTILISER

COUSSIN DE DOSSIER

POIGNÉE DE POUSSÉE
LOQUET PLIANT

PLIANT
REPOSE PIEDS

BATTERIE

12" NON PERFORANT
ROUE ARRIÈRE

ROUES
ANTIBASCULEMENT

MOTEURS SANS BALAIS
DE 200 WATTS

8" NON PERFORANT
ROUE AVANT

COUSSIN DE SIÈGE EN MOUSSE
 À MÉMOIRE DE FORME

O
VE

RA
LL

 H
EI

G
HT

 3
4”

LONGUEUR TOTALE 38" LARGEUR HORS TOUT 24"

D
O

SSIER 16"
D

U SO
L AU SIÈG

E 20"

PROFONDEUR DU SIÈGE 16"
LARGEUR DES SIÈGES 19"

(AVEC ENTRETOISES 20")

31AEROLUX 2C
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LES SPÉCIFICATIONS DE 
PERFORMANCE

DISTANCE DE CONDUITE: 9.3 MI /
15 KM

VITESSE MAXIMALE: 3,7 MPH / 6 KPH

SYSTÈME D'ENTRAÎNEMENT: SYSTÈME 

TYPE DE MOTEUR: 200 WATTS SANS 
BALAIS

CAPACITÉ D'INCLINAISON: 9° / 15.9%

RAYON DE BRAQUAGE: 42.5”

DISTANCE D'ARRÊT: 4.5 PIEDS (À 
PLEINE VITESSE)

FRANCHISSEMENT D'OBSTACLES: 1,5”

SYSTÈME DE FREINAGE: 
ÉLECTROMAGNÉTIQUE

CAPACITÉ DE POIDS MAXIMALE:  
300 LIVRES

SPÉCIFICATIONS 
DIMENSIONNELLES

DIMENSIONS DÉPLIÉES:  
38.5"L X 24"W X 34"H

POIDS BRUT DE LA CHAISE: 37.5 LIVRES

POIDS NET DE LA CHAISE: 33 LBS 
LIVRES (SANS PILES)

TAILLE DU COUSSIN DE SIÈGE:  
18” (L)X 16” (D)

DIMENSIONS PLIÉES:
31"L X 12"W X 29"H

LARGEUR DE SIÈGE: S/ ENTRETOISES 19”
     ENTRETOISES 20"

DIAMÈTRE DE LA ROUE AVANT: 8”

DIAMÈTRE DE LA ROUE ARRIÈRE: 12”

HAUTEUR DU SOL AU SIÈGE: 21”

HAUTEUR DU SUPPORT DORSAL: 16”

AUTRES SPÉCIFICATIONS

TYPE DE BATTERIE: LITHIUM-ION (24V 
X 10.4AH)

BATTERIE FOURNIE: UNE (1)

BATTERIE WATT/HEURE: 250 WH 
(APPROUVÉ PAR LA COMPAGNIE 
AÉRIENNE)

LES CYCLES DE CHARGE DES 
BATTERIES: ~1000

PNEUS: RÉSISTANTES À LA CREVAISON

TEMPS DE CHARGEMENT: 3.5 HEURES

ENTRÉE DU CHARGEUR: 100-220V AC, 
50-60HZ 2.7/1.8A (INTERNATIONAL)

SORTIE DU CHARGEUR: 24V DC/3A

CEINTURE ABDOMINALE: FOURNIE

KLAXON : INTÉGRÉ

SPÉCIFICATIONS
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DÉBALL AGE

AVIS: 

• 

• 

BAS

HAUT

• 

CONTRÔLEUR DE MANETTE BATTERIE CHARGEUR DE BATTERIE REPOSE-PIEDS X2

ADAPTATEUR USB TYPE-C

CEINTURE ABDOMINALE

TROUSSE À OUTILS PORTE-GOBELET

SOUTIEN DES JAMBESCOUSSIN DE SIÈGE COUSSIN DE DOSSIER

33AEROLUX 2C
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CONFIGUR ATION

AVIS: 
pendant la conduite.

• • 

• 

• 

• 

I N STA L L E R D ES CO U S S I N S

D É PLO I E M E N T

3

34

AVERTISSEMENT

(image 3).

1 2

1 2 3
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CONFIGUR ATION

• 

• 

(image 1)

• 

les trous sur le tube et le repose-

goupille de verrouillage dans les 

2)

• 

I N STA L L E R D ES R E P OS E -PI E DS E T U N S U PP O R T D E JA M B E

1

32
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AVERTISSEMENT

ensemble. Un alignement incorrect ou une pression 

inutilisable.

• 
-

• 

• 

• Faites pivoter le couplage sur le point de connexion 

2

1

3



2

CONFIGUR ATION

• 

• 

• 

• 

1

• 

V É R I F I E Z S I  L A BAT T E R I E EST CO R R ECT E M E N T I N S É R É E

AVIS: 

36

• -

(image 1) sortira, indiquant que la batte-

1

TRAVEL BUGGY



UNITÉ DE COMMANDE

• 

• 

• 

• 

• 

• 

Contrôle de vitesse

PLUS 
+ pour augmenter la vitesse

AUGMENTER LA VITESSE

MOINS - pour diminuer la 
vitesse

DIMINUER LA VITESSE

Muet

 

Éclairage
Marche / arrêt

MARCHE / ARRÊT

LIMITES DE CONTRÔLE
DE VITESSE

7 vitesses Lumières de 
contrôle

vitesse maximale

Il y a un total de 5 voyants 
lumineux d’alimentation de la 
batterie. De haut en bas, les 

moment avant que le dernier 
voyant ne disparaisse, indiquant 

Voyants de batterie

37AEROLUX 2C

pour faire retentir le klaxon

Klaxon



MODE ROUE LIBRE

manuellement l’AEROLUX 2C, il faut activer le 
mode roue libre. 
 
Pour activer le mode roue libre : 

l’alimentation. 

 
 

leviers VERS LE BAS.

ROUE LIBRE/MODE 
MANUEL (UP)

MODE 
VERROUILLÉ/

ALIMENTATION 
(BAS)

AVIS: 

38

ENTRETOISES DE L ARGEUR D’ASSISE

• 

• 
entretoise en haut (image 2). 

entretoise principale pour garantir un bon 
alignement.

• 
boulons. (images 3 et 4)

Large spacer
for top

Small spacer
for bottom

1

3

4

2
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INSTALL ATION DU JOYSTICK GAUCHE

• retirez la batterie. (image 1)

• 

• 

• 
le long du cadre.

• 

• 

• 

• 

• Assurez-vous que toutes les commandes fonctionnent correctement avant 
d’utiliser le fauteuil.

1 2

3 4
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PLIAGE

• 

bas.

• 

AVERTISSEMENT

les roues.

• • 



TR ANSPORT

• 

pour le transport, nous vous 

• 

1 (Remarque : nous recommandons 
la Travel Buggy Bumper Blanket pour 

• 
utiliser la voiture comme levier (Image 
2)

• 

(Image 3)

• 

1 2

43

AVERTISSEMENT: 
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ENTRETIEN DE L A BAT TERIE

Les batteries rechargeables au lithium-ion 

de routine lors de leur utilisation et de leur 

de ce document pour utiliser en toute 

APERÇU 

la batterie selon le cas.

batterie lithium-ion est d’environ trois ans 
ou environ 1 000 cycles de charge, selon la 

ans pour les batteries qui ne subissent pas 
de cycles de charge complets.

Les batteries Lithium-Ion rechargeables 

produit (autonomie) diminue.

La batterie lithium-ion continue de se 

charge de la batterie. 

UTILISEZ UNIQUEMENT LA OU LES PILES 
FOURNIES DANS VOTRE PRODUIT.

ENTRETIEN DE LA BATTERIE 

nouvelle autonomie de batterie comme 
base pour comparer les autonomies 

votre batterie varie en fonction de la 

batterie.

suivantes :

Le temps de charge de la batterie 

contenues dans ce document. Si vous ne 

MISE EN CHARGE

chargement de votre produit, qui se 

sur la charge de la batterie, garantissant 

Utilisez uniquement le chargeur fourni pour 
charger votre batterie.
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ENTRETIEN DE L A BAT TERIE
STOCKAGE 
• 

stockage.

• 

mois.

• 

• 

20 °C (41 °F et 68 °F). 

PRÉCAUTIONS D'EMPLOI 
• 

• 
externes d’une batterie.

• 

• 

°F).

• 
enfants.

• 
ou des vibrations excessives.

• 

• 

• 
Élimination et recyclage dans ce 
document). 

• En cas de contact du liquide avec 

qu’il ne reste plus aucune trace du 

• 

odeur inhabituelle, devient chaude, 
change de couleur ou de forme, ou 

TRANSPORTATION 
• 

locales, nationales et internationales 
applicables avant de transporter une 
batterie au lithium-ion.

• 

restreint ou interdit.

ÉLIMINATION ET RECYCLAGE

• Les batteries au lithium-ion sont 

la Rechargeable Battery Recycling 
Corporation (www.rbrc.org) ou votre 
organisme local de recyclage des 
batteries.

• De nombreux pays interdisent 

poubelles ordinaires.

• 

bornes avec du ruban isolant ou un 

court-circuit. 
 

AVIS: LA BATTERIE SE DÉCHARGE AUTOMATIQUEMENT PENDANT LE STOCKAGE. DES TEMPÉRATURES SUPÉRIEURES À 20 °C (68 F) 
RÉDUISENT SA DURÉE DE VIE.
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CHARGEMENT

• 
-

recharger la batterie.

• 

CHARGEMENT À BORD (MÉTHODE PRÉFÉRÉE)

• 

• 

• -

• 

CHARGEMENT HORS BORD

• 

• 

-

• 

• 
port de chargement de la batterie (XLR femelle)

• -

• -

• 

AVERTISSEMENT: POUR RÉDUIRE LE RISQUE DE BLESSURE, CHARGEZ LA BATTERIE FOURNIE AU LITHIUM-ION UNIQUEMENT AVEC 

de chaleur, une explosion ou un incendie de la batterie, pouvant potentiellement causer des blessures ou des 
dommages.

44 TRAVEL BUGGY

Chargement hors bord

BATTERY 
CHARGE PORT 

(XLR)

1

3



CHARGMENT

• Lors du chargement, le voyant lumineux 

• 

• 

• Il y a un total de 5 voyants 

• 

restante.

• 
que le dernier voyant ne disparaisse, 
indiquant une ou plusieurs batteries 

Mise en charge

80%-100%

Charge de la batterieLED

60% - 80%

40% - 60%

20% - 40%

0% - 20%

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENT

INDICATEUR 
DE CHARGE DE 
LA BATTERIE 
SUR LE 
CONTRÔLEUR 
À JOYSTICK
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AVERTISSEMENT

ENTRETIEN ET MAINTENANCE , 
DÉPANNAGE

garantie. Même un petit nettoyage de 

de votre appareil comme neuf.

Votre magasin ou votre technicien peut 

dispose.

domaines suivants :

votre AEROLUX 2C.

de maintenance plus importants doivent 

des travaux de maintenance intenses sur 

LUBRIFICATION

• Si un grincement persistant commence 

• 

ou la fourche avant.

• 

• 

• 

• 

moteurs.

Question Causes possibles

a-t-il AUCUNE 
PUISSANCE pour 

• 

• La puissance de la 
batterie est trop faible.

• 

• 

fauteuil.

• Charger la batterie

• 

Pourquoi 
mon fauteuil 

et ne bouge-t-il 
pas ?

• 
(Code C4)

• 

• 

• 

46 TRAVEL BUGGY



CODES DE DIAGNOSTIC

Codes de 
Diagnostic Indication Solution

1 Faible Puissance La betterie a une faible tension et doit être 

2.3 Gauche
si le 

fauteuil était en roue libre lors de l'allumage

4.5 Droit
si le 

fauteuil était en roue libre lors de l'allumage

6 Surcharge de 
courant

7 Joystick

8 Joystick

9 Erreur de 
Communication
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GAR ANTIE L IMITÉE

48 TRAVEL BUGGY

GARANTIE 5 ANS
GARANTIE 2 ANS - Moteur
GARANTIE 1 AN

GARANTIE LIMITÉE DE 90 JOURS - Sur 

dossier.
Cette garantie est valable uniquement 

gratuitement. Tous les frais de service et 

technicien de service professionnel ne 

professionnel pour l’entretien et le service, 

correctement.
La garantie couvre uniquement les 
dommages NON DÉLIBÉRÉS.

La garantie ne couvre pas :

fauteuil roulant.

garantie qui tombe en panne pendant la 

NUMÉRO DE SÉRIE

de la roue avant gauche. Il est 
important de mentionner le 

garantie



CONTACT ET SUPPORT

L’utilisation et la maintenance de votre 
AEROLUX 2C sont conçues pour être simples 

OUR CUSTOMER HOTLINE
1.888.56.BUGGY (Canada) 
1.855.56.BUGGY (USA) 

EMAIL 
contact@travelbuggy.com

sont disponibles sur notre site Web.

OUR WEBSITE 
travelbuggy.com (Canada)
us.travelbuggy.com (USA)
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Carbon Fiber

par Travel Buggy

AEROLUX 2
CONFORT


